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Montageanleitung
Alu-Hochbeet L/XL/XXL
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Abschnitt A
Aufbau Hochbeet L

MEGA TIPP
Wenn die Kappen locker sitzen,

können Sie mit beiligendem
Kleber fest eingeklebt werden.

Inhalt Hochbeet L
Art. 104292 + Art. 104300 
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Abschnitt B
Aufbau Hochbeet XL/XXL/XXXL/...

Inhalt Hochbeet L
Art. 104292 + Art. 104300 

Inhalt Erweiterungsset
Art. 104293 

XL

1x 1x

XXL

1x 2x

XXXL

1x 3x
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Für XXL/XXXL Versionen
Schritt 5-7 wiederholen
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MEGA TIPP
Wenn die Kappen locker sitzen,

können Sie mit beiligendem
Kleber fest eingeklebt werden.



Das Produkt ist ausschließlich zum Anzüchten von Pflanzen und Anlegen von Hochbeeten konzipiert. Es ist ausschließlich für den Privatgebrauch bestimmt und nicht für den gewerblichen Bereich geeignet. Verwenden Sie das Produkt nur wie in dieser
Montageanleitung beschrieben. Jede andere Verwendung gilt als nicht bestimmungsgemäß und kann zu Sachschäden oder sogar zu Personenschäden führen. Achten Sie auf die korrekte Befüllung des Hochbeets mit vorhergesehenen Materialien. Das
Produkt ist kein Kinderspielzeug. Der Hersteller oder Händler übernimmt keine Haftung für Schäden, die durch nicht bestimmungsgemäßen oder falschen Gebrauch entstanden sind.

Beschädigungsgefahr!
Wenn Sie die Verpackung unvorsichtig mit einem spitzen Gegenstand öffnen, kann das Produkt beschädigt wreden. Öffnen Sie die Verpackung vorsichtig und prüfen Sie ob die Lieferung vollständig ist. Kontrollieren Sie, ob die Einzelteile des Produkts schäden
aufweisen. Ist dies der Fall, montieren und benutzen Sie das Produkt nicht, sondern wenden Sie sich an unseren Kundenservice. Stellen Sie das Produkt auf einen ebenen und waageerechten untergrund, idealerweise auf Gartenerde. Achten Sie auf die
standsicherheit des Produkts. 

Erstickungsgefahr!
Kinder können die Kleinteile des Lieferumfangs (z.B. Schrauben) verschlucken und daran ersticken. Beim Spielen können sich Kinder die Verpackugnsfolie über den Kopf stülpen oder sich darin verfangen und daran ersticken. Lassen Sie Kinder nicht mit der
Verpackunsfolie und den enthaltenen Kleinteilen spielen.

Verletzungsgefahr!
Unsachgemäßer Umgang mit dem Produkt kann zu Verletzungen führen. Halten Sie das Produkt von offenem Feuer und heißen Flächen fern. Platzieren Sie das Produkt so, dass es nicht zur Stolperfalle wird. Einige Metallteile haben scharfe Kanten, die zu
Schnittverletzungen führen können. Die Montage sollte von 2 Personen durchgeführt werden. Es wird empfohlen bei der Montage Schutzhandschuhe zu tragen.
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Produkt jest przeznaczony wyłącznie do uprawy roślin i tworzenia podwyższonych grządek. Jest on przeznaczony wyłącznie do użytku prywatnego i nie nadaje się do użytku komercyjnego. Z produktu należy korzystać wyłącznie w sposób opisany w niniejszej
instrukcji montażu. Każde inne użycie jest uważane za niewłaściwe i może skutkować uszkodzeniem mienia lub nawet obrażeniami ciała. Upewnić się, że podniesione łóżko jest prawidłowo wypełnione przeznaczonymi do tego materiałami. Produkt nie jest
zabawką dla dzieci. Producent ani sprzedawca nie ponoszą odpowiedzialności za szkody spowodowane niewłaściwym lub nieprawidłowym użytkowaniem.

Ryzyko uszkodzenia!
Nieostrożne otwarcie opakowania ostrym przedmiotem może spowodować uszkodzenie produktu. Należy ostrożnie otworzyć opakowanie i sprawdzić, czy przesyłka jest kompletna. Sprawdź, czy poszczególne części produktu nie są uszkodzone. Jeśli tak jest,
nie należy montować i używać produktu, lecz skontaktować się z naszym działem obsługi klienta. Umieść produkt na równej i wypoziomowanej powierzchni, najlepiej na ziemi ogrodowej. Upewnić się, że produkt jest stabilny.

Ryzyko zadławienia lub uduszenia!
Dzieci mogą połknąć małe części wchodzące w skład zestawu (np. śruby) i zadławić się nimi. Podczas zabawy dzieci mogą nałożyć folię pochodzącą z opakowań zestawu na głowę lub zaplątać się w nią i udusić. Nie należy pozwalać dzieciom na zabawę folią
opakowaniową i zawartymi w niej małymi częściami.

Ryzyko obrażeń!
Niewłaściwe obchodzenie się z produktem może prowadzić do obrażeń. Produkt należy trzymać z dala od otwartego ognia i gorących powierzchni. Produkt należy ustawić w taki sposób, aby nie stanowił zagrożenia potknięciem. Niektóre metalowe części mają
ostre krawędzie, które mogą spowodować skaleczenia. Proces montażu powinien być przeprowadzany przez 2 osoby. Zaleca się noszenie rękawic ochronnych podczas montażu.

The product is intended only for growing plants and creating raised beds. It is intended for private use only and is not suitable for commercial use. Use the product only as described in these installation instructions. Any other use is considered inappropriate
and may result in damage to the product or even personal injury. Ensure that the raised bed is properly filled with the proper materials. This product is not a toy for children. Neither the manufacturer nor the dealer can be held liable for damage caused by
improper or incorrect use.

Risk of damage!
Careless opening of the packaging with a sharp object may cause damage to the product. Open the packaging carefully and check that the delivery is complete. Check that the individual parts of the product are not damaged. If they are, do not assemble or
use the product, contact our customer service department instead. Place the product on a flat and level surface, preferably on garden soil. Ensure that the product is stable.

Risk of choking or suffocation!
Children can swallow small parts included in the kit (e.g. screws) and choke on them. When playing, children may get the foil from the kit packaging on their heads or get entangled in it and suffocate. Do not allow children to play with the packaging foil and
the small parts it contains.

Risk of injury!
Improper handling of the product can lead to injuries. Keep the product away from open flames and hot surfaces. Position the product so that it is not a tripping hazard. Some metal parts have sharp edges that can cause injury. Installation should be carried
out by 2 people. It is recommended that protective gloves are worn during assembly.

A terméket kizárólag növénytermesztésre és magaságyások kialakítására tervezték. Kizárólag magánhasználatra szánták, kereskedelmi célú felhasználásra nem alkalmas. Kizárólag a jelen összeszerelési útmutatóban leírtak szerint használja a terméket.
Minden más használat nem megfelelőnek minősül, és anyagi károkat vagy akár személyi sérülést is okozhat. Győződjön meg arról, hogy a magaságyás megfelelően van feltöltve a tervezett anyagokkal. A termék nem gyermekjáték. A gyártó vagy a kereskedő
nem vállal felelősséget a nem megfelelő vagy helytelen használatból eredő károkért.

Kárveszély!
Ha a csomagolást óvatlanul, éles tárggyal nyitja fel, a termék megsérülhet. Óvatosan nyissa ki a csomagolást, és ellenőrizze, hogy a szállítmány teljes-e. Ellenőrizze, hogy a termék egyes részei nem sérültek-e meg. Ha ez a helyzet, ne szerelje össze és ne
használja a terméket, hanem vegye fel a kapcsolatot ügyfélszolgálatunkkal. Helyezze a terméket vízszintes és kiegyenlített felületre, ideális esetben kerti talajra. Győződjön meg arról, hogy a termék stabilan áll. 

Fulladásveszély!
A gyermekek lenyelhetik a szállítási terjedelemben található apró alkatrészeket (pl. csavarokat), és megfulladhatnak tőlük. Játék közben a gyermekek a fejükre húzhatják a csomagolófóliát, vagy beleakadhatnak, és megfulladhatnak. Ne engedje, hogy a
gyermekek a csomagolófóliával és a benne lévő apró alkatrészekkel játsszanak.

Sérülésveszély!
A termék helytelen kezelése sérülésekhez vezethet. Tartsa távol a terméket a nyílt lángtól és forró felületektől. A terméket úgy helyezze el, hogy ne jelentsen botlásveszélyt. Egyes fém alkatrészek éles szélekkel rendelkeznek, amelyek vágásokat okozhatnak. Az
összeszerelést 2 személynek kell elvégeznie. Az összeszerelés során ajánlott védőkesztyűt viselni.

Výrobek je určen výhradně pro pěstování rostlin a vytváření vyvýšených záhonů. Je určen výhradně pro soukromé použití a není vhodný pro komerční využití. Výrobek používejte pouze tak, jak je popsáno v tomto montážním návodu. Jakékoli jiné použití je
považováno za nesprávné a může vést k poškození majetku nebo dokonce ke zranění osob. Dbejte na to, aby byl vyvýšený záhon správně naplněn určenými materiály. Výrobek není hračka pro děti. Výrobce ani prodejce nenesou žádnou odpovědnost za
škody způsobené nesprávným nebo chybným použitím.

Nebezpečí poškození!
Při neopatrném otevření obalu ostrým předmětem může dojít k poškození výrobku. Otevřete obal opatrně a zkontrolujte, zda je dodávka kompletní. Zkontrolujte, zda nejsou jednotlivé části výrobku poškozeny. V takovém případě výrobek nesestavujte a
nepoužívejte, ale kontaktujte náš zákaznický servis. Umístěte výrobek na rovný a urovnaný povrch, ideálně na zahradní půdu. Ujistěte se, že je výrobek stabilní. 

Nebezpečí udušení!
Děti mohou spolknout malé části, které jsou součástí dodávky (např. šrouby), a udusit se jimi. Při hře si děti mohou obalovou fólii přetáhnout přes hlavu nebo se do ní zachytit a udusit se jí. Nedovolte dětem, aby si hrály s obalovou fólií a malými částmi, které
obsahuje.

Hrozí nebezpečí zranění!
Nesprávná manipulace s výrobkem může vést ke zranění. Výrobek uchovávejte mimo dosah otevřeného ohně a horkých povrchů. Umístěte výrobek tak, aby se nestal nebezpečím zakopnutí. Některé kovové části mají ostré hrany, které mohou způsobit
pořezání. Montáž by měly provádět 2 osoby. Při montáži se doporučuje používat ochranné rukavice.

Výrobok je určený výlučne na pestovanie rastlín a vytváranie vyvýšených záhonov. Je určený výlučne na súkromné použitie a nie je vhodný na komerčné použitie. Výrobok používajte len tak, ako je popísané v tomto návode na montáž. Akékoľvek iné použitie sa
považuje za nesprávne a môže mať za následok poškodenie majetku alebo dokonca zranenie osôb. Uistite sa, že vyvýšený záhon je správne naplnený určenými materiálmi. Výrobok nie je detská hračka. Výrobca ani predajca nenesú žiadnu zodpovednosť za
škody spôsobené nesprávnym alebo chybným používaním.

Riziko poškodenia!
Pri neopatrnom otvorení obalu ostrým predmetom môže dôjsť k poškodeniu výrobku. Balenie opatrne otvorte a skontrolujte, či je dodávka kompletná. Skontrolujte, či jednotlivé časti výrobku nie sú poškodené. V takom prípade výrobok nemontujte a
nepoužívajte, ale kontaktujte náš zákaznícky servis. Výrobok umiestnite na rovný a zarovnaný povrch, ideálne na záhradnú pôdu. Uistite sa, že je výrobok stabilný.

Nebezpečenstvo zadusenia!
Deti môžu prehltnúť malé časti, ktoré sú súčasťou dodávky (napr. skrutky), a udusiť sa nimi. Pri hre si deti môžu obalovú fóliu prehodiť cez hlavu alebo sa do nej zachytiť a udusiť sa ňou. Nedovoľte deťom hrať sa s obalovou fóliou a malými časťami, ktoré
obsahuje.

Hrozí nebezpečenstvo poranenia!
Nesprávna manipulácia s výrobkom môže viesť k úrazom. Výrobok uchovávajte mimo dosahu otvoreného ohňa a horúcich povrchov. Výrobok umiestnite tak, aby sa nestal predmetom nebezpečenstva zakopnutia. Niektoré kovové časti majú ostré hrany, ktoré
môžu spôsobiť porezanie. Montáž by mali vykonávať 2 osoby. Počas montáže sa odporúča nosiť ochranné rukavice.

Le produit est exclusivement conçu pour la culture de plantes et la création de plates-bandes surélevées. Il est exclusivement destiné à un usage privé et ne convient pas à un usage professionnel. N'utilisez le produit que comme décrit dans ces instructions
de montage. Toute autre utilisation est considérée comme non conforme et peut entraîner des dommages matériels, voire des blessures corporelles. Veillez à remplir correctement le lit surélevé avec les matériaux prévus à cet effet. Le produit n'est pas un
jouet pour enfants. Le fabricant ou le revendeur n'assume aucune responsabilité pour les dommages résultant d'une utilisation non conforme ou incorrecte.

Risque d'endommagement!
Si vous ouvrez l'emballage sans précaution avec un objet pointu, le produit risque d'être endommagé. Ouvrez l'emballage avec précaution et vérifiez si la livraison est complète. Vérifiez si les différentes pièces du produit sont endommagées. Si c'est le cas, ne
montez pas et n'utilisez pas le produit, mais contactez notre service clientèle. Placez le produit sur une surface plane et de niveau, idéalement sur de la terre de jardin. Veillez à ce que le produit soit stable. 

Risque d'étouffement !
Les enfants peuvent avaler les petites pièces fournies (p. ex. les vis) et s'étouffer avec. En jouant, les enfants peuvent se mettre le film d'emballage sur la tête ou se prendre dedans et s'étouffer. Ne laissez pas les enfants jouer avec le film d'emballage et les
petites pièces qu'il contient.

Risque de blessure !
Une manipulation inappropriée du produit peut entraîner des blessures. Tenez le produit à l'écart des flammes nues et des surfaces chaudes. Placez le produit de manière à ce qu'il ne fasse pas trébucher. Certaines pièces métalliques ont des bords
tranchants qui peuvent provoquer des coupures. Le montage doit être effectué par deux personnes. Il est recommandé de porter des gants de protection lors du montage.


